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Resumen. Los sufijos -oso, -ento, -udo y -ón (lluvioso, hambriento, barbudo, cabezón) comparten un espacio semántico que está a 
disposición de los hablantes, principalmente, para formar adjetivos calificativos (NGLE, 2010). La cercanía entre estos sufijos provoca 
que establezcan una rivalidad entre sí, la cual se evidencia en la gran cantidad de dobletes que existen en la lengua (Zacarías, 2016a): 
mugroso, mugriento; caprichoso, caprichudo; barbudo, barbón; sangrón, sangriento; lloroso, llorón, etc.  En este artículo, a partir de 
un punto de vista onomasiológico de la formación de palabras (Štekauer, 2005a, 2005b, 2016), analizaremos estos sufijos para establecer 
los criterios que pueden distinguir los ámbitos de actuación de cada uno y las características principales de las palabras formadas en cada 
caso. Seguiremos una metodología que se ha utilizado ya para estudiar este tipo de sufijos en competencia, que distingue entre factores 
estructurales y contextuales. Utilizaremos datos de palabras atestiguadas, tanto en diccionarios como en neologismos (Zacarías, 2016b) 
para conocer las tendencias actuales en el español de México. Al final, se demostrará que cada sufijo establece su propio dominio de 
acción y que los dobletes existentes se deben a que cada palabra expresa sutiles diferencias de significado.
Palabras clave: Sufijos adjetivales; rivalidad sufijal; análisis onomasiológico; sinonimia afijal; adjetivos calificativos. 

[en] The suffixes -oso, -ento, -udo and -ón in Mexican Spanish: Interchange and productivity

Abstract. The Spanish suffixes -oso, -ento, -udo and -ón (lluvioso ‘rainy’, hambriento ‘hungry’, barbudo ‘bearded’, cabezon ‘big head 
person’) are included in the semantic space of suffixes that are used mainly to form qualifying adjectives (NGLE, 2010). The closeness 
between these affixes causes a rivalry that becomes evident through the large number of quasi-synonymous words that exist in Spanish. 
(Zacarías, 2016a): mugroso, mugriento ‘grimy’; caprichoso, caprichudo ‘whimsical’; barbudo, barbón ‘bearded’; lloroso, llorón, 
‘weepy’ etc. In this paper, from the onomasiological point of view (Štekauer, 2005a, 2005b, 2016), we will analyze these suffixes to 
establish the criteria that can distinguish their individual sphere of influence and the main characteristics of the words formed in each 
case. We will follow a methodology that has been used to study this type of competing suffixes, which distinguishes between structural 
and contextual factors. We will use data from attested words, both in dictionaries   and in neologisms (Zacarías, 2016b), to describe 
the current trends in Mexican Spanish. Finally, it is shown that each suffix establishes its own domain of action and there exist quasi-
synonymous because this pairs of words are distinguished by subtle differences in meaning.
Keywords: Adjective suffixes; suffix rivalry; onomasiological analysis; suffix synonymy; qualifying adjectives.
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1. Introducción

El fenómeno de la rivalidad entre estructuras morfológicas ha atraído recientemente la atención de las 
investigaciones tanto en morfología léxica como flexiva (Rainer, Gardani, Dressler y Luschützky, 2019). Es un 
fenómeno recurrente en la lengua que si bien se reconocía desde hace mucho tiempo no había sido motivo de 
estudios específicos. Con respecto a la morfología léxica, se dice que dos esquemas lexicogenésicos compiten 
o rivalizan entre sí cuando derivan palabras con significados semejantes pero que se distinguen porque cada 
uno perfila rasgos específicos de significado. La rivalidad causa que en el momento de categorizar una nueva 
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palabra se pueda recurrir a más de una estructura morfológica válida. Este fenómeno, origen de diversas 
vacilaciones léxicas de los hablantes cuando tienen que formar una nueva palabra, es un fenómeno cognoscitivo 
que está presente permanentemente en la categorización lingüística (Zacarías, 2016a: 10). La mayoría de las 
rivalidades se deben a la pertenencia de grupos de sufijos a un mismo campo conceptual con coincidencias de 
significado y función dentro del sistema morfológico.

En esta investigación nos abocaremos a describir la rivalidad entre sufijos adjetivales calificativos. Los afijos 
que estudiaremos son: -oso, -ento, -udo y -ón los cuales establecen una competencia muy señalada, lo que trae 
como consecuencia que existan abundantes dobletes: mugroso, mugriento; caprichoso, caprichudo; barbudo, 
barbón; sangrón, sangriento; lloroso, llorón, por mencionar algunos. Partiendo de una visión onomasiológica 
de la morfología, el objetivo principal de esta investigación es describir esta rivalidad a partir de los factores 
estructurales y contextuales que decantan la preferencia específica por algún sufijo, en un momento dado. 
Mostraremos que, en el español de México, el sufijo con mayor incidencia en la acuñación de neologismos es 
el sufijo -oso que ha ampliado su ámbito de preferencia a costa del sufijo -ento que está en clara contracción, 
lo que se comprueba con la casi total ausencia de nuevas palabras formadas con este sufijo. En cuanto a 
-udo y a -ón, tienen una productividad menor que -oso y establecen también una zona de coincidencia entre 
sí. Asimismo, identificaremos las diferencias de significado que aportan cada uno de estos afijos, las cuales 
explican que puedan coexistir pares de palabras semejantes. 

En el resto de la introducción discutiremos los antecedentes de este artículo, tanto las investigaciones que 
se han llevado a cabo en español con esta misma metodología, como los trabajos enfocados en estos sufijos 
adjetivales. En la sección 2 presentaremos el modelo analítico y la metodología de investigación; la sección 3 
contiene la propuesta de análisis de esta rivalidad así como la descripción detallada de cada sufijo; finalmente, 
la sección 4 corresponde a las conclusiones de la investigación.  

1.1. Antecedentes. Investigaciones previas

Un análisis como el planteado en este artículo exige que se estudien simultáneamente los afijos que pertenecen 
a un campo semántico. Este análisis permite observar las relaciones entre cada afijo y describir los rasgos 
individuales de cada uno y, por lo tanto, los factores que guían a los hablantes, cuando tienen que acuñar 
un neologismo en la órbita de dicho campo semántico, a seleccionar el más adecuado en cada ocasión. El 
resultado de este tipo de investigaciones es una descripción más precisa y con mayores alcances ya que no se 
limita a describir sufijos con significado similar, sino que permite distinguir sus preferencias de elección. De 
un tiempo a la fecha, el equipo de trabajo del Proyecto Morfolex (Zacarías, 2016b) se ha abocado a este tipo 
de descripciones que permiten tener un panorama más amplio de la morfología léxica del español mexicano. 
Entre los estudios que se han llevado a cabo podemos mencionar los siguientes: Zacarías, 2016a (sufijos 
deverbales de acción, verbalizadores parasintéticos, prefijos negativos); Esquivel, 2017 (sufijos gentilicios); 
Vázquez, 2020 (sufijos agentivos) y Benítez, 2020 (sufijos nominalizadores de cualidad). La metodología que 
se sigue en estos trabajos se detallará en la sección 2. 

1.2. Antecedentes. La descripción de Moreno de Alba

El antecedente más reciente de un estudio de sufijos adjetivales lo encontramos en Moreno de Alba (2013). 
Este autor estudia diversas alternancias de palabras similares que se forman a partir de afijos distintos. En 
relación con nuestro análisis, se detiene en los dobletes mugroso/mugriento y caprichoso/caprichudo. Con 
datos provenientes sobre todo del Atlas Lingüístico de México, ALM (1990-2001), Moreno se plantea la 
posible condición de mexicanismo del sufijo -oso. Hace notar incongruencias en las definiciones del DLE, 
porque la definición de mugriento (´lleno de mugre’) no corresponde con el perfil del sufijo -ento (‘estado 
físico o condición’). El sufijo -oso, por su parte, tiene un perfil distinto (‘abundancia de la base’). En el artículo 
de mugroso se remite a mugriento, estableciendo una sinonimia. Al revisar las ocurrencias de estas palabras 
en el CORDE y del CREA, Moreno encuentra que mugriento es mucho más frecuente que mugroso; sin 
embargo, cuando se consulta para textos mexicanos, la cosa cambia, mugroso es mucho más frecuente que 
mugriento, que aparece muy poco, mismo resultado que se observa en el ALM. Mugroso, afirma Moreno, 
puede considerarse mexicanismo léxico. Por otro lado, dice Moreno: “Para que el empleo del sufijo -oso 
pudiera ser considerado en alguna medida un mexicanismo (morfológico) sería necesario demostrar que este 
sufijo interviene con mayor frecuencia que -ento en los derivados mexicanos” (2013: 74). En el otro caso, 
Moreno encuentra en sus búsquedas en el CORDE y en el CREA que las ocurrencias de caprichudo son muy 
escasas, tanto en documentos del español general como del mexicano. En este caso, los datos del ALM indican 
otra cosa. Predomina caprichoso, pero caprichudo es común también. La proporción es 2 a 1 (401 a 199). 
Señala Moreno un dato interesante: en España no se usa caprichudo (registró una sola ocurrencia) y no se 
documenta para otros países americanos. Moreno ve caprichudo como un mexicanismo innegable.

Si bien Moreno describe el comportamiento de los mencionados dobletes en distintos corpus, sus 
observaciones inciden también en la distribución de los sufijos formantes (-oso, -ento y -udo) y en la rivalidad 
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que establecen en el español de México. Asimismo plantea la necesidad de estudiar el rendimiento de estos 
sufijos en la formación de nuevas palabras.

2. Modelo analítico y metodología 

2.1. El punto de vista onomasiológico

En el modelo onomasiológico se analiza la creación de nuevas palabras partiendo de las características formales 
y los significados de los procesos lexicogenésicos. Según Štekauer (2016: 56), es un modelo dinámico que busca 
dar cuenta de la manera en que aparecen nuevas palabras y que toma en consideración las habilidades lingüísticas 
de los hablantes. Para este estudioso, el acto de nombrar no es solamente lingüístico sino que comprende 
una “triada de relaciones”: realidad extralingüística, comunidad de habla y componente lexicogenésico. Las 
palabras nuevas no aparecen espontáneamente sino que dependen del conocimiento humano, las habilidades 
cognitivas, las experiencias, los hábitos, las tradiciones y otros factores sociolingüísticos (2016: 55). 

Recientemente, Štekauer (2005a, 2005b y 2016) ha explicado la denominación de las entidades del mundo 
y la acuñación de palabras como una actividad relevante de las comunidades lingüísticas. La formación de 
palabras, como disciplina, analiza los patrones productivos utilizados para crear nuevas palabras en relación 
con la motivación que tienen los hablantes para nombrar entidades del mundo. La operación de nombrar 
implica una correspondencia entre las “facetas de significado” del proceso formativo y la estructura sémica 
del concepto que se quiere nombrar (2005a: 216). En este punto surgen diversas alternativas para la acuñación 
de una nueva palabra. Pongamos por ejemplo, la necesidad de denominar instrumentos: pueden utilizarse 
sufijaciones con -dor o -ero; o bien, una palabra compuesta de verbo y sustantivo: destapador o abrelatas; 
portaminas o lapicero; descorchador o sacacorchos. En el instante de la denominación, uno de los esquemas 
formativos se selecciona debido a que su faceta de significado coincide con mayor precisión con el concepto 
que va a nombrarse. 

La selección del esquema formativo estriba, por un lado, en los límites y restricciones lingüísticas impuestos 
sobre el proceso de asignación de nombre y, por otro, en los factores contextuales como la educación, la edad, 
el género, la distribución geográfica, etc. Una investigación onomasiológica debe poner énfasis en las variables 
cognitivas que afectan el proceso de asignación de nombre y es la razón también por la que una descripción 
formal de la formación de palabras debe estar orientada onomasiológicamente. Según Štekauer (2005b: 44), 
un modelo onomasiológico descansa en tres principios:

1. En el proceso de asignación de nombre los hablantes tienen un rol activo. 
2. La denominación no es solamente un proceso lingüístico, por el contrario, es un proceso cognoscitivo 

humano que toma en cuenta el conocimiento de las cosas, las habilidades cognoscitivas básicas, las 
experiencias y la creatividad. 

3. El modelo destaca la estrecha relación que existe entre fenómenos lingüísticos y extralingüísticos. 

Un acercamiento a la morfología léxica a partir de estas consideraciones remite la investigación a 
las relaciones que se establecen entre los distintos esquemas lexicogenésicos. Desde el punto de vista 
onomasiológico, deben analizarse dichos esquemas agrupados según los rasgos de significado que comparten 
entre sí, para distinguirlos luego de acuerdo con los rasgos formales y semánticos divergentes que ayudan 
al hablante a evaluar la pertinencia de cada uno en el momento de acuñar un nuevo elemento léxico. Una 
descripción profunda de la morfología léxica debe echar mano de la teoría onomasiológica con el objeto de 
desentrañar la rivalidad que se establece entre los patrones de formación de palabras. Para tal efecto, deben 
considerarse los factores extralingüísticos que constituyen el contexto para la denominación de una nueva 
palabra. 

2.2. Factores descriptivos de la rivalidad entre esquemas lexicogenésicos

La aplicación del modelo onomasiológico a la morfología léxica del español ha llevado a desarrollar una 
metodología analítica que permite un acercamiento homogéneo a diversos campos semánticos (Zacarías 
2010, 2016a). Como parte importante de dicho procedimiento se analizan palabras neológicas formadas con 
los esquemas lexicogenésicos que se estudian, lo que permite desentrañar las preferencias de adjunción y el 
rendimiento de cada proceso. El análisis toma en cuenta, por un lado, factores relacionados con la estructura 
morfológica de las palabras, como la categoría de la base (restricciones categoriales y subcategoriales para 
la adjunción a las bases léxicas); el significado de la base (rasgos semánticos de la base que influyen en 
la selección del esquema de formación de palabras); la forma de la base (rasgos morfológicos de la base 
léxica como el número de sílabas, la posición del acento y la terminación); el significado del derivado (rasgos 
de significado que caracterizan a la palabra derivada y que permiten identificar matices distinguidores entre 
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diversos esquemas); la forma del derivado (longitud de la palabra, número de sílabas y posición del acento). 
Por otro lado, se consideran las condiciones extralingüísticas que contextualizan la formación de palabras como 
las diferencias diatópicas, diacrónicas, distráticas y diafásicas que existen entre diversas palabras derivadas 
formadas con procesos similares.

2.3. Metodología

Para proceder al análisis de los sufijos en cuestión, en primer lugar, elaboramos una casuística, basada en 
el diccionario académico (DLE) y en el diccionario de mexicanismos (DM), a partir de la cual fue posible 
identificar algunas tendencias en las preferencias de adjunción de los sufijos adjetivales. Por otro lado, se 
encontraron varios casos de dobletes, es decir, palabras similares formadas con distintos sufijos, como los casos 
ya mencionados de mugroso, mugriento; caprichoso, caprichudo; lloroso, llorón, entre otros. Esta abundancia 
de dobles derivados es una evidencia de la amplia rivalidad que establecen estos sufijos adjetivales. 

Posteriormente, se recurrió a la base de datos neológica Morfolex (Zacarías, 2016b), para recabar los 
neologismos mexicanos formados con los sufijos -oso, -ento, -udo y -ón. Como ya se mencionó, el análisis de 
neologismos es fundamental en un acercamiento onomasiológico, como el llevado a cabo en esta investigación, 
porque permite conocer los esquemas usuales y las preferencias de los hablantes. De esta manera es posible 
identificar las condiciones generales que intervienen cuando se acuña un neologismo.

Finalmente, a partir de la metodología de esquemas rivales, se identificaron las condiciones, tanto lingüísticas 
como extralingüísticas, que intervienen en la selección del esquema de formación de palabras adecuado en el 
momento de crear una nueva palabra. Este procedimiento permite perfilar el área de influencia y los alcances 
de cada uno de los sufijos estudiados, en el español de México. Al final, se propone una descripción tanto 
morfológica como semántica de estos afijos. 

3. Análisis onomasiológico de los sufijos -oso, -ento, -udo y -ón

Siguiendo las pautas del modelo onomasiológico, analizaremos la interacción entre los cuatro sufijos 
adjetivales que son de nuestro interés. En primer lugar, plantearemos el panorama general de la rivalidad 
entre estos sufijos; para ello, se elaboró una casuística a partir de obras lexicográficas para identificar dobletes 
y las preferencias generales de selección de las bases. Posteriormente, a partir de factores estructurales y 
contextuales, analizamos palabras neológicas para establecer los perfiles morfológicos y semánticos actuales 
de cada sufijo y su rendimiento en el español mexicano. 

3.1. Panorama lexicográfico de los sufijos 

Las siguientes palabras derivadas se obtuvieron a partir de dos diccionarios: Diccionario de la Lengua Española 
(DLE) y en el Diccionario de Mexicanismos (DM). El objetivo de esta selección es mostrar un panorama de 
la rivalidad que establecen estos sufijos entre sí. De particular interés es notar la gran cantidad de dobletes, es 
decir, palabras derivadas con distinto sufijo a partir de la misma base, lo que deja entrever que los perfiles de 
estos afijos guardan ciertas similitudes y establecen zonas de traslape. Por otro lado, revisamos las definiciones 
que el DLE ofrece para cada sufijo con el objeto de establecer las primeras distinciones y coincidencias. 

Base -oso -ento -udo -ón
anteojos N anteojudo
baba N baboso
barba N barbudo barbón
barriga N barrigudo barrigón
berrinche N berrinchudo
bigote N bigotudo bigotón
cabeza N cabezudo cabezón
calentura N calenturoso calenturiento
callo N calloso calludo
calma N calmoso calmudo
calor N caluroso
capricho N caprichoso caprichudo
caspa N casposo caspiento
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ceja N cejudo cejón
coraje N corajoso corajudo
diente N dientudo

(dentudo)
dientón

frío N friolento
fuerza N forzoso forzudo
genioN geniudo
grasa N grasoso grasiento
greña N greñudo
hambre N hambriento
horror N horroroso
llorar V lloroso llorón
lluvia N lluvioso
maña N mañoso
moco N mocoso moquiento
moño N moñudo
mugre N mugroso mugriento
nalga N nalgudo nalgón
nariz N narigudo narigón
nube N nuboso
ojo N ojudo ojón 
oreja N orejudo orejón
pachorra N pachorriento pachorrudo
pelo N
pelar V

peludo
pelón

pena N penoso
apestar V apestoso
polvo N polvoroso polvoriento
raspa N rasposo raspudo
relajo N relajientoMex.

sangre N 
sangrar V

sangriento
sangrón

sed N sediento
sudor N sudoroso sudoriento
teta N tetudo tetón
trampa N tramposo
ventaja N ventajoso

Tabla 1. Casuística de los sufijos adjetivales

A partir de esta casuística observamos que existen numerosos dobletes (25), lo que nos indica que este 
campo semántico ha tenido siempre gran vitalidad y en diferentes momentos, sutiles diferencias de significado 
han permitido el acuñamiento de dos derivados sobre bases idénticas. Los sufijos que aparecen más en esta 
muestra son -oso y -udo y son también los que más han creado dobletes. Esto puede interpretarse como un 
indicativo de que dichos sufijos son los de mayor vitalidad. Por el contrario, el sufijo con menos apariciones 
es -ento, tanto en ocurrencias generales como en dobletes. Esto puede deberse a que selecciona bases cuyo 
significado es más preciso. En todo caso, estos números no son un indicativo del uso real de los sufijos, solo 
nos permiten tener una idea del comportamiento de este campo semántico. 

Por otro lado, observamos que en la muestra la gran mayoría de las bases de derivación son sustantivos. 
Los sufijos -ento y -udo se unen exclusivamente a bases de esta categoría gramatical, mientras que -oso y -ón, 
también pueden seleccionar verbos aunque en menor cantidad. Esto nos indica que tales sufijos tienen mayor 
versatilidad. Esta diferencia categorial entre ciertas bases provoca que ciertos dobletes se distingan claramente 
por su significado, como el caso de sangriento y sangrón palabras en la que la diferencia de significados 
proviene de la categoría gramatical de la base, sustantivo en el primer caso, verbo en el segundo.

TERCERAS_CírculoDeLingüísticaAplicadaALaComunicación92.indd   241TERCERAS_CírculoDeLingüísticaAplicadaALaComunicación92.indd   241 24/10/22   13:0624/10/22   13:06



242 Zacarías Ponce de León, R. F. CLAC 92 2022: 237-255

Una vez que establecimos un panorama general de este campo sufijal, corresponde revisar las definiciones 
que el DLE proporciona para cada uno en busca de un perfil que nos ayude a distinguirlos. A continuación se 
presentan los artículos lexicográficos con las acepciones relevantes para esta investigación. 

-oso2, sa

Del lat. -ōsus.
1. suf. Forma adjetivos derivados de sustantivos. Denota, en general, abundancia de lo significado por la base. 

Boscoso, garboso, rumboso.
2. suf. Aparece en adjetivos derivados de sustantivos o de verbos. Tiene significado activo. Afrentoso, 

resbaloso, tropezoso.
3. suf. Forma adjetivos derivados de adjetivos. Puede atenuar o intensificar el significado del primitivo. 

Gravoso, voluntarioso, amarilloso, verdoso.

-ento, ta

1. suf. En adjetivos, indica estado físico o condición. Aparece más frecuentemente en la forma -iento. 
Calenturiento, mugriento, hambriento, sangriento, avariento.

2. suf. En adjetivos, denota aproximación o semejanza. Amarillento.

-udo, da

Del lat. -ūtus.
1. suf. En adjetivos derivados de sustantivos, indica abundancia, gran tamaño, o bien intensidad de lo 

significado por la raíz. Barbudo, carrilludo, cachazudo.

-ón1, na

Del lat. -o, -ōnis.
1. suf. Forma sustantivos y adjetivos, derivados de sustantivos, adjetivos y verbos, de valor aumentativo, 

intensivo o expresivo. Barracón, inocentón.
2. suf. Forma también despectivos. Llorón, mirón.
3. suf. Forma sustantivos de acción o efecto, que suelen denotar algo repentino o violento. Apagón, chapuzón, 

resbalón.
4. suf. Forma adjetivos que indican privación de lo designado por la base. Pelón, rabón.

De acuerdo con lo observado en las definiciones anteriores, en la descripción de estos sufijos en la Gramática 
académica, NGLE (Cap. 7) y en la muestra de derivados de la Tabla 1, podemos notar ciertas tendencias en 
los significados de los derivados de estos cuatro sufijos. Para el caso de -oso, el significado general es el 
de ‘abundancia’ y su selección de base incluye sustantivos preferentemente y verbos. En cuanto a -ento, su 
significado indica ‘estado físico o condición’ y se adjunta solo a sustantivos. Por otro lado, -udo, también se 
une exclusivamente a sustantivos y produce derivados con el significado de ‘abundancia’ y ‘tamaño grande’, 
en muchos casos con un matiz despectivo. Por último, -ón, se une a sustantivos y verbos con el significado 
‘gran tamaño’, ‘abundancia’ y ‘acción repentina’. 

3.2. Descripción de la rivalidad 

Una vez llevada a cabo, en la sección anterior, la descripción preliminar del campo semántico que se analiza, 
nos abocaremos ahora a realizar el análisis onomasiológico de los sufijos adjetivales; para ello, nos apegaremos 
a la metodología reseñada en la sección 2. Tal como señalábamos en dicha sección, es indispensable contar con 
palabras neológicas con el objeto de evaluar la vitalidad actual de estos sufijos. Para ello nos dimos a la tarea de 
consultar el corpus Morfolex. Se hicieron consultas para cada sufijo, tanto de ocurrencias como de tipos. En la 
tabla 2. se muestran todas las palabras neológicas recogidas en este corpus que corresponden a nuestros afijos, 
un total de 72 palabras. Los contextos de aparición de estas palabras se incluyen en el anexo de este artículo. 

Base -oso -ento -udo -ón
adolescente N adolescentoso
arrimar V arrimoso
atasco N atascoso
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billete N billetudo
blasfemia N blasfemioso
bronca N broncudo 
castrar V castroso
chancla N chancludo
charanda N charandoso
*chipocle (chipotle)N chipocludo
chipote N chipotudo
chocolate N chocolatoso
cizaña N cizañoso
cobrar V cobrón
código postal N codigopostaloso
contracultura N contraculturoso
corbata N corbatudo
derecho N derechoso
desmadre N desmadroso
desmoronar V desmoronoso
dinero N dinerudo
echar V echón
enchinchar V enchinchoso
encimar V encimoso
gadget N gadgetoso
ganar V ganón
gastar V gastalón
gel N geloso
guapacha N guapachoso
hule N huloso
jazz N jazzoso
jolgorio N jolgoriento
lastre N lastroso
luchar V luchón
lúpulo N lupuloso
maltratar V maltratón
mala vibra N malvibroso
mapache N mapachón
masa N masoso masudo
merengue N merengoso
mocoN moquiento
moderno A modernoso
muégano N mueganoso
ochentas N ochentoso
octubre N octubroso
palanca N palancudo
perro N perrón
pinche A pinchurriento
plástico N plasticoso
política N politicoso
polvo N polviento
preocupar V preocupón
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pretexto N pretextuoso
princesa N princesudo
prisa N prisoso
pulpaN pulposo
quemar V quemoso
queso N quesoso
rasta N rastoso
reclamar V reclamón
requisito N requisitoso
riñón N riñonudo
rogar V rogón
salsa N salsoso
seudoizquierda N seudoizquierdoso
sexo N sexoso
transparente A transparentoso
triunfarV triunfón
ultraA ultroso
víctima N victimoso

Tabla 2. Neologismos en Morfolex

Lo primero que nos llama la atención en la Tabla 2. es la ausencia casi total de dobles derivados sobre una misma 
base. Esto puede indicarnos que, sincrónicamente, en las palabras analizadas sí existe un perfil específico para 
cada sufijo en el momento de seleccionarlos para denominar nuevas entidades. El único doblete está constituido 
por las palabras masoso y masudo que se usan para indicar abundancia o exceso de masa o consistencia similar 
a la masa de repostería. Por otro lado, la palabra moquiento, utilizada para indicar la abundancia de moco y, por 
extensión, hacer referencia a una gripa, forma un doblete con la palabra establecida mocoso. Desde nuestro punto 
de vista, se acuñó moquiento debido a que, en el español de México, mocoso, además del significado básico de 
abundancia, tiene también una connotación despectiva para referirse a niños descuidados. 

Por otro lado, puede notarse que los derivados neológicos formados con -oso son las más abundantes. Caso 
contrario el de -ento que se ha utilizado en unos cuantos derivados. En los casos de -udo y -ón, estos aparecen 
en un número similar de palabras. Esto queda más claro en la Tabla 3. donde se presentan los conteos de tipos 
y ocurrencias de cada sufijo.

Sufijos Ocurrencias Tipos
-ento 6 5% 4 5%
-ón 55 41% 12 17%
-oso 57 43% 45 63%
-udo 15 11% 11 15%
TOTALES 133 72

Tabla 3. Conteo de neologismos en Morfolex

Si ponemos atención en los Tipos de palabra podemos hacernos una idea de la productividad de cada sufijo, 
es decir, los neologismos que se han formado con cada uno. Observamos que el rendimiento de -oso es mucho 
mayor que el de -udo y -ón y representa más del 63% del total de neologismos de este campo semántico. 
Resalta por otro lado, la cercanía en productividad entre -udo y -ón, 15% y 17% respectivamente. Por otro 
lado, el caso de -ento es de franca contracción en su rendimiento, ya que ha se han formado con este sufijo solo 
cuatro derivados, apenas el 5% del total de palabras analizadas. 

Ahora bien, si nos detenemos en las Ocurrencias, observamos que -oso y -ón tienen números similares, 57 
para el primero, 55 para el segundo. Sin embargo, en la base de datos, la mayoría de las ocurrencias para -ón 
se concentran en la palabra ganón que apareció 32 ocasiones. En el caso del sufijo -oso, la gran mayoría de 
las palabras aparecen una sola vez en el corpus; de hecho solo tres palabras tienen una frecuencia mayor a uno 
(chocolatoso, guapachoso, sexoso). Estas cifras reflejan un comportamiento que hace suponer que -oso es el 
sufijo más productivo. 
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3.2.1. Factores estructurales

Este tipo de condiciones está relacionado con la estructura morfológica de la palabra derivada, así como con 
las características de la base de derivación. Estos factores fueron descritos en la sección 2.2. De estos, para el 
análisis que ahora llevamos a cabo fueron tomados en cuenta los siguientes: categoría de la base, significado 
de la base, significado del derivado. En cuanto a la forma de la base y del derivado, no parece existir ninguna 
característica que determine la rivalidad entre estos sufijos, en cuanto al número de sílabas, posición del acento, 
tipo de terminación, etc. A continuación, discutiremos cada uno de los factores considerados, analizando cada 
uno de los cuatro sufijos.

Categoría de la base

En la Tabla 2. puede notarse que las palabras base de derivación pueden ser sustantivos, adjetivos y verbos. 
La distribución exacta de cada sufijo con respecto a la categoría gramatical se muestra en la siguiente tabla:

Sufijos Sustantivo (N) Verbo (V) Adjetivo (A)
-ento 3 0 1
-ón 2 10 0
-oso 36 6 3
-udo 11 0 0
TOTALES 52 (72%) 16 (22%) 4 (6%)

Tabla 4. Categoría de las bases de derivación

En la Tabla 4. podemos observar que la mayoría de los derivados se adjuntan a sustantivos y en menor 
porcentaje a verbos. Parece evidente que el dominio de los sufijos adjetivales es principalmente nominal en 
cuanto a las bases, si bien los verbos aparecen con cierta frecuencia. Por otro lado, las bases adjetivales se 
utilizan esporádicamente para derivar este tipo de adjetivos calificativos.  

La categoría gramatical nos permite trazar una distinción preliminar entre nuestros sufijos. Lo primero 
que hay que señalar es que -ón se decanta principalmente por bases verbales y en mucho menor número por 
sustantivos. No existen derivados a partir de bases adjetivales. Caso contrario el de -oso y -udo cuya principal 
inclinación es a seleccionar bases nominales, y de hecho, para el segundo es la única opción de adjunción. Con 
respecto a -oso notamos que es el único que puede adjuntarse a las tres categorías gramaticales, lo que nos 
permite considerarlo el más versátil en el sistema. Los neologismos con este sufijo que toman como base de 
derivación sustantivos representan la mitad de nuestro corpus de adjetivos calificativos, lo que vuelve evidente 
su productividad. El caso contrario es el de -ento que presenta un rendimiento bajo, si bien, su perfil impone 
preferentemente bases sustantivas; de los cuatro derivados formados con este, tres son sustantivos. 

Podemos afirmar entonces que la categoría gramatical de la base describe diferencias claras entre -ón y el 
resto de los sufijos estudiados, ya que este sufijo es el único que tiene como preferencia principal las bases 
de categoría verbal. También, a partir de este parámetro, podemos afirmar que -oso es el sufijo con mayor 
presencia en el dominio.

Significado de la base

Este parámetro discrimina la adjunción de sufijos a partir de los rasgos semánticos de la base de derivación. 
En la Tabla 2. podemos encontrar ciertas tendencias en la selección de las bases. La primera observación 
importante es que el significado de la base ayuda a trazar una distinción entre -oso y -udo. El sufijo -oso 
tiene predilección hacia los nombres no contables o masas homogéneas, incluyendo sentimientos, condiciones 
psicológicas y físicas (chocolate, cizaña, desmadre, hule, mala vibra, masa, queso, sexo). Por otra parte, el 
sufijo -udo selecciona preferentemente entidades individuales contables o grupos de estas entidades (billete, 
chancla, chipote, corbata, palanca, riñón). Pone el foco en la dimensión de una entidad o en la pluralidad de 
dicha entidad. Desde luego, estas tendencias son generales, puede haber excepciones que dejan entrever la 
existencia de traslapes entre ambos sufijos, lo que puede provocar la aparición de dobletes como el ya descrito 
líneas arriba entre masoso y masudo. 

En el caso de -ento, el bajo número de derivados no permite encontrar tendencias claras. De las cuatro bases 
de derivación, tres son sustantivos de masa (jolgorio, polvo y moco) y uno es adjetivo. Esto nos lleva a suponer 
un traslape con el sufijo -oso, que también selecciona sustantivos de masa. De hecho, el neologismo moquiento 
forma un doblete con la palabra establecida mocoso. Finalmente, -ón que, como ya habíamos establecido, tiene 
un perfil que lo aleja de los otros tres sufijos analizados, se adjunta preferentemente a verbos con un sentido 
activo a partir de los cuales deriva adjetivos con sentido agentivo. 
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Significado del derivado

A partir de este parámetro pueden establecerse diferencias de significado entre las palabras derivadas dentro 
de un mismo campo semántico y por lo tanto, establecer los ámbitos de aplicación de cada sufijo y las áreas 
de traslape entre ellos. El sufijo -udo se adjunta únicamente a sustantivos y produce derivados con valor de 
abundancia o gran tamaño de la entidad denotada por la base: billetudo, chipotudo, riñonudo, etc. El perfil de 
los derivados en la magnitud puede tener muchas veces una lectura despectiva: masudo, corbatudo, chancludo.  

Por su parte, -oso es un sufijo flexible que puede unirse a bases con distintas categorías gramaticales, 
produciendo significados distintos con cada una. Su ámbito mayor de aplicación es con sustantivos cuyos 
derivados presentan el significado general de abundancia de la base: chocolatoso, guapachoso, quesoso. 
Sin embargo, la referencia a gran tamaño puede asociarse con connotaciones negativas: masoso, sexoso, 
requisitoso. Asimismo, puede significar condición o índole negativa: desmadroso, malvibroso. Cuando se 
adjunta a verbos, produce derivados con un sentido de acción o agente: encimoso, desmoronoso. Por último, 
con bases adjetivas, los derivados tiene un significado de aproximativo, atenuativo e incluso, despectivo: 
modernoso, transparentoso. 

En cuanto al sufijo -ón, se adjunta preferentemente a verbos para producir derivados agentivos con el valor 
de condición o inclinación: ganón, luchón; en varios derivados se hace una evaluación negativa del agente: 
cobrón, echón, gastalón. En los casos que se une a sustantivos, mapachón y perrón, son adjetivos que evalúan 
a una persona a partir de características similares al animal al que se refiere la base. Estas construcciones 
adjetivales con -ón adjuntándose a sustantivos no son abundantes.    

Por último, -ento solo ha formado cuatro derivados. Cuando se adjunta a sustantivos, los derivados tiene 
el sentido de estado físico, condición o índole negativa: jolgoriento, moquiento, polviento. El único caso de 
adjunción a adjetivo, pinchurriento, acentúa el valor negativo del adjetivo base.  

3.2.2. Factores contextuales

La descripción de estos factores es más compleja debido a que intervienen situaciones discursivas subjetivas 
con respecto a las cuales no se pueden hacer generalizaciones. A diferencia de los factores estructurales que 
sí establecen tendencias claras en cuanto a la selección de los esquemas lexicogenésicos, con los factores 
ligados a las situaciones extralingüísticas, la descripción no puede ser tajante ya que puede variar en cada 
caso estudiado. Este tipo de parámetros puede utilizarse para explicar la diferencia a la que nos referíamos 
en la introducción entre mugroso y mugriento, la cual, según Moreno de Alba, refleja una preferencia de uso 
divergente entre el español peninsular y el mexicano, es decir, es una diferencia diatópica. Para el caso que nos 
ocupa, haremos una descripción general de las condiciones en las cuales se ha llevado a cabo esta investigación 
y que pueden trazar distinciones de este tipo.

Condiciones Diatópicas

Las palabras analizadas corresponden al español de México. No obstante, este podría ser el reflejo de lo que 
sucede en otras variedades del español; sin embargo, el objetivo principal de esta investigación es describir los 
sufijos adjetivales en la variedad mexicana. Debido a estos, todos los neologismos utilizados para el análisis 
provienen del corpus Morfolex que recoge neologismos de esta variedad.

Condiciones Diacrónicas

Esta investigación refleja el español actual. La metodología onomasiológica nos circunscribe a trabajar con 
neologismos para determinar las condiciones que influyen en los hablantes en el momento de denominar una 
nueva realidad. Las palabras utilizadas en el análisis son neologismos recogidos en el período 2008-2019, es 
decir, la investigación se lleva a cabo sobre el español mexicano de las dos últimas décadas. 

Condiciones Diafásicas

La mayoría de las palabras derivadas que se analizan corresponden al habla coloquial y periodística, como 
puede corroborarse en los contextos de aparición de estos sufijos (Anexo). Este perfil de los neologismos 
estudiados se debe a que su origen es el corpus ya citado Morfolex, cuyo proceso de recolección acude 
principalmente a lengua escrita periodística, lengua oral y redes sociales. Para más información sobre el 
proceso de identificación y recolección de palabras neológicas, se remite al lector a la descripción de este 
corpus (Zacarías, 2016b).
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3.3. Caracterización de los sufijos adjetivales

Una vez realizado el análisis onomasiológico a partir del cual hemos podido identificar el ámbito de influencia 
de los cuatro sufijos estudiados, a continuación caracterizaremos cada uno, partiendo de las evidencias 
encontradas en el análisis del corpus. Para esta caracterización tomaremos en cuanta tanto palabras neológicas 
como palabras establecidas.

El sufijo -oso tiene preferencia de adjunción hacia los nombres no contables o masas homogéneas, 
incluyendo sentimientos, condiciones psicológicas y físicas, tanto en las palabras establecidas (caluroso, 
mugroso, forzoso, grasoso, mocoso, penoso), como en los neologismos (chocolatoso, cizañoso, desmadroso, 
huloso, malvibroso, masoso, quesoso, sexoso). Parece que -oso, de acuerdo con los neologismos recogidos, ha 
ampliado su zona de influencia y puede significar, tanto abundancia de lo denotado por la base, con un sentido 
más general, como estado físico y condición, en detrimento de -ento. Dada su productividad y su ampliación 
semántica, es el sufijo comodín del sistema de cuatro sufijos. Este sufijo perfila la idea de abundancia en un 
sentido de masa homogénea y esto puede dar la lectura también de un rasgo de carácter. Pone el foco en la 
abundancia de una entidad. 

En el caso de -udo, este es productivo sobre todo con los significados abundancia y gran tamaño. El 
significado de gran tamaño es muy específico de este sufijo (narigudo, barrigudo, masudo, chipotudo), si bien 
pueden existir dobletes con -ón (narizudo, narigón; barrigudo, barrigón; cejudo, cejón). En cuanto a su valor 
de abundancia (masudo, dinerudo, billetudo, broncudo) puede establecer rivalidad con -oso (masudo-masoso, 
corajudo-corajoso, forzudo-forzoso, caprichudo-caprichoso). A veces, el significado de gran tamaño puede 
tomar valores negativos (chancludo, dinerudo, broncudo) por metonimia para designar seres humanos. Estas 
tendencias son generales, puede haber excepciones que causan traslapes entre los conceptos de sustantivo de 
masa y contable (dinerudo, caprichudo). 

El sufijo -ento tiene, en palabras establecidas, los rasgos de estado físico, condición, defecto o padecimiento 
(calenturiento, friolento, grasiento, hambriento, sediento, sudoriento). Este sufijo está en franco retroceso en 
México, casi no produce neologismos (jolgoriento, pinchurriento, moquiento). Este sufijo perfila una evaluación 
o una descripción de la condición o el estado de una entidad. La evaluación tiene casi siempre un sentido 
negativo. A diferencia de los sufijos anteriores que describen la dimensión de una entidad, la cual, debido a 
su tamaño grande puede tener, según el contexto, sentidos positivos o negativos, -ento evalúa negativamente 
el estado físico o la condición lo que trae como consecuencia que pueda hacerse una lectura de enfermedad o 
padecimiento. Como dijimos, cuando estas condiciones se dan como consecuencia de la abundancia o el tamaño, 
pueden coincidir con los otros, especialmente con -oso ( grasiento, grasoso; moquiento, mocoso; caspiento, 
casposo) o, en un único caso, con -udo (pachorriento, pachorrudo). En otros derivados, son distintas bases las 
que dan lugar a aparentes dobletes, por ejemplo: sangriento, sangrón, de sangre y sangrar respectivamente.

El sufijo -ón, tiene la particularidad de que puede crear este tipo de adjetivos a partir de sustantivos o de 
verbos. En el caso de los derivados denominales, es el valor aumentativo de -ón el que permite aportar el valor 
de magnitud que tienen -oso y -udo. Estos aumentativos se usan por metonimia para calificar una persona 
(perrón, cabezón, dientón). Estos derivados son los que establecen la competencia y generan abundantes 
dobletes con -udo (barbón, barbudo; barrigón, barrigudo; cabezón, cabezudo; dientón, dientudo). En el caso 
de los deverbales, casi siempre hacen referencia a una agente que realiza una actividad repetitiva y con poco 
control, lo que puede provocar una evaluación negativa (ganón, gastalón, rogón). En estos casos, genera 
dobletes con -oso (llorón, lloroso) y con -ento (relajón, relajiento), si bien son derivados que provienen de bases 
con distintas categorías. En resumen, -ón complementa el espacio semántico de estos adjetivos calificativos y 
establece competencia más marcada con los valores de -udo. 

4. Conclusiones

En las páginas anteriores hemos llevado a cabo un análisis onomasiológico de los sufijos derivadores de 
adjetivos -oso, -ento, -udo y -ón. Un análisis de este tipo nos ha permitido, al analizarlos en conjunto y no 
individualmente, entender la interacción entre ellos y las condiciones que dominan el proceso de selección de 
estos al momento de acuñar nuevas palabras. Definimos el espacio de acción de cada sufijo y se explicaron los 
dobletes existentes debido a sutiles diferencias de significado.  

De los sufijos analizados, tres de ellos siguen siendo productivos, -oso, -udo y -ón. Por otro lado, -ento 
parece estar en franco decaimiento ya que solo se crearon cuatro neologismos con este. El sufijo -oso es, con 
amplia diferencia, el sufijo más productivo, si nos basamos en el número de neologismos formados, 45. Esto se 
debe a que es el sufijo que tiene un significado más genérico, abundancia de la base, que puede interpretarse 
como abundancia, gran tamaño y condición negativa. Asimismo, es el más versátil de todos ya que puede tomar 
como base de derivación tanto sustantivos, como verbos y adjetivos. Como mencionamos en la introducción, 
la alta productividad de este sufijo ya había sido intuida por Moreno de Alba (2013) quien, incluso, lo señalaba 
como un probable mexicanismo morfológico. En nuestro estudio, -oso es, sin lugar a duda, el sufijo más usual 
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en esta variedad del español. En el caso de -udo, es productivo para derivar adjetivos a partir de entidades 
físicas contables, y con un perfil de gran tamaño y abundancia en el derivado. Finalmente, el sufijo -ón es 
muy productivo con bases verbales, casi siempre, con evaluación negativa del derivado agentivo. Cuando 
funciona como aumentativo en sustantivos, por metonimia se usa como adjetivo para evaluar entidades. Con 
este significado, compite con -udo. En resumen, con respecto al español de México, estos sufijos tienen un 
perfil que los distingue claramente, lo que provoca que, tratándose de los neologismos que estudiamos en este 
artículo, no se hayan producido dobletes, con una sola excepción, masudo - masoso. 

El análisis onomasiológico nos ha permitido describir con mayor precisión cada uno de los sufijos estudiados 
y entender la relación que se da entre ellos. En nuestra opinión, la investigación de la morfología léxica debe 
descansar en una visión onomasiológica de la formación de palabras con el objeto de incluir el impacto del uso 
de las estructuras morfológicas por parte de los hablantes cuando acuñan nuevas palabras.  
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249Zacarías Ponce de León, R. F. CLAC 92 2022: 237-255

Anexo. Neologismos analizados

Palabra propuesta Contexto Referencia

adolescentoso

Tener un papá que actúe como si tuviera 18 años no sólo aver-
güenza a los jóvenes sino que en ocasiones los obliga a conver-
tirse en los papás de sus papás. “Un papá ‘adolescentoso’ pro-
voca que un hijo no pueda vivir su adolescencia sino que tenga 
que recurrir a ser el padre de su padre o la madre de su madre; 
cuando los papás están así de desubicados los chavos tienden a 
sobrecompensar un rol que está faltando dentro de la familia y 
esto no les permite vivir el momento que les toca, lo dejan como 
un tema pendiente para el futuro”, advierte Páramo.

Reforma. Vida. Paloma Vi-
llanueva. 5 de junio 2015. 

arrimoso

Los arrimosos.
Este caso es similar al morboso pero con la pequeña diferencia 
de que esta persona no solamente ve libidinosamente a las mu-
jeres, sino que busca cualquier pretexto para aplicar el arrimón. 
Si está muy lleno el vagón, si van a bajar, si se van a acomodar, 
si se van a levantar, si van a estornudar, si van a hablar por telé-
fono, si van a pasar...

Chilango. Artículos. Al-
debarán Rodríguez. 20 de 
agosto 2012

atascoso

Además la tierra mojada se pone resbalosa facilitando así que 
pueda ocurrir algún accidente. “Falta que echen empedrado a 
la calle. Cuando llueve se pone muy atascoso y las camionetas 
patinan”, dijo Victoriano Ramírez.

Mural. Comunidad. p. 6. 29 
de marzo 2015

billetudo

Ya salió el peine de por qué el municipio de Torreón no mueve 
sus líneas de defensa para frenar la goliza que le está metiendo 
al erario el equipo Santos... De ahí que, al amparo del presu-
puesto torreonense, Riquelme está echando desde ahora la casa 
por la ventana para fortalecer su posición ante el electorado, 
convirtiéndose en el hincha más billetudo del equipo lagunero.

Reforma. Opinión. Templo 
Mayor. p. 12. 22 de octubre 
2014

blasfemioso

Entonces, la razón de ser de nuestro movimiento, que es una 
mera movida, no es de intención social ni cultural ni política, no 
es humanística ni adoctrinadora, ni evangélica ni blasfemiosa, 
sino que simplemente obedece al deseo imperioso pero nada im-
perialista de echar relajo como quien practica un deporte.

Milenio. Firmas. José de 
la Colina. 8 de abril 2015. 
Versión digital.

broncudo

Donde es probable que la civilidad se pierda un poco será en la 
calle, pues otras tribus del sol azteca llegarán al lugar a exigir 
la dimisión de su presidente nacional. Inclusive, se habla de que 
podrían aparecerse los broncudos Panchos Villa. Así que en el 
interior o en el exterior, el espectáculo está asegurado.

Reforma. Opinión. Templo 
Mayor. p. 12. 25 de noviem-
bre 2014

castroso

Decir nombres de personas “poderosas”:
Lo más castroso que puede existir: las personas que dicen ser 
“brothers” de los dueños de todos los antros. Usan frases como: 
“Pepe Díaz es mi hermano del alma; sí, el dueño de todos los 
Clásicos, ¿lo ubicas?”. Jajaja, guácala, qué farol.

Chilango. Artículos. Yan-
nina Thomassiny. 24 de 
agosto 2011. Versión digital.

chancludo

Al preguntarle (a Ludwika Paleta) qué fue lo más complicado de 
interpretar a Toribia, la actriz respondió: “Utilizar las chanclas, 
pero también soy más chancluda de lo que la gente puede creer”.

Publímetro. 13.06.2014. 
Sección Entretener. Gabrie-
la Silva

charandoso

Al sur de Morelia está el cerro de Santa María de Guido des-
de cuyas faldas pueden contemplar el panorama de la ciudad 
de las canteras color de rosa. En ese cerro están “Los filtros”, 
unas instalaciones donde se “cuela” el agua que en la región es 
charandosa, esto es, por la presencia de grandes cantidades de 
minerales, tiene un color rojizo que se aclara con su paso por 
tanques repletos de canicas de distintos tamaños.

La Crónica. Opinión. Carlos 
Ferreyra. p. 3. 10 de no-
viembre 2013

chipocludo

Ahora, solitario en el tercer lugar, más cerca de Quadri que de 
Peña Nieto, apuesta todo a los debates.
Descalifica al IFE y acusa a los consejeros de estar en un com-
plot con “los chipocludos de arriba” para negarle su llegada a la 
Presidencia.

La Razón. México. Uso de 
Razón. Pablo Hiriart. p. 4. 
18 de abril 2012
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Palabra propuesta Contexto Referencia

chipotudo

...ellos tienen que pagar hasta 40 pesos cuando van a clases. Lo 
peor es que aseguran que a la raza que va a una cancha de futbol, 
que está en esa zona, los pupilos de la directora de Inspectores, 
Liliana García, no le cobran. Lo que no es parejo, es chipotudo.

El Norte. Local. Entre 
Picos. p. 2. 2 de septiembre 
2014

chocolatoso

Empresa que fabrica chocolates con cacao de Oaxaca que tienen 
la particularidad de hacer figuras que representan las culturas 
mexica, maya, olmeca, tuxtlas, xochicalcas, mixteca y huaste-
ca. La escultura chocolatosa más grande y vendida es el Calen-
dario Azteca. Tiene 280 gramos de chocolate, 13 cm de diáme-
tro y 1.6 cm de grosor. 

Chilango. Artículos. Cho-
colate nacional. Georgina 
Hernández. 7 de septiembre 
2012. Versión digital

cizañoso

Chilangos, ya saben cómo somos cizañosos, y bien dice la frase: 
“En la mesa no se debe hablar nunca de política, religión, futbol 
o de si Apple es mejor que Samsung”.

Chilango. Artículos. Fran-
cisco Rubio. 3 de marzo 
2015. Versión digital.

cobrón

Abren vía para denunciar a ‘cobrones’. 
A partir de hoy, los deudores que sean acosados o agredidos por 
despachos que buscan recuperar créditos pueden denunciarlos 
en el Registro de Empresas de Cobranza (Redeco).

Reforma. 07.01.2015. 
Sección Ciudad. Jessica 
Becerra. En línea.

codigopostaloso

Ay, no, amiguita, eres una pelada, luego luego enseñas el código 
postal. Perdón (a otra persona), yo siempre digo bobadas, pero 
ésta me gana. Es una codigopostalosa.

Conversación informal. 
Margarita Nieto. 25 de 
enero de 2011

contraculturoso Instantes contraculturosos con Carlos Monsivais.

La Jornada. Salón Palacio. 
Carlos Martínez. pp. 16. 27 
de junio de 2010.

corbatudo

Solo pensaba en la pregunta del corbatudo y rogaba que la mujer 
a la que iba a ver no me preguntara “¿Cómo estás?”, porque eso 
iba a desmoronarme...

Revista emeequis. 299. Ma-
nual de la buena lesbiana. 
Ana Francis Mor. p. 20. 1 
de abril de 2013

derechoso

El que no conoce Los Ángeles, no conoce México”, se decía 
en el salón de baile de la Guerrero. Quien no llega a la enorme 
plancha devastada tantas veces, no conoce a fondo el disfrute 
derechoso de protestar; el derecho de manifestarse, de gritar.’

Cardona, Rafael. El cristala-
zo,  26 de mayo 2012 
http://www.elcristalazo.
com/blog/?p=8143

desmadroso

Señoras y señores, tengo el honor de presentarles a nuestra Tribu 
del Desmadre, integrada por los desmadrosos que tienen ustedes 
el disgusto de ver aquí. Desmadre significa, como ustedes saben 
o debieran saber, “relajo”, o, si prefieren una fría definición aca-
démica, es acción y efecto de desmadrarse, o sea de conducirse 
sin respeto ni medida.

Milenio. Firmas. José de 
la Colina. 8 de abril 2015. 
Versión digital.

desmoronoso Queso desmoronoso. Tipo de queso de la marca “La Quesería”.

Queso desmoronoso. Tipo 
de queso de la marca “La 
Quesería”. 29 de octubre 
2011

dinerudo

Por eso nuestras avenidas y cruceros dan espectáculos tan tristes 
en que vehículos, chavos y jovenazos de cualesquiera condi-
ciones sociales se destruyen sin por qué ni para qué... Y, sean 
dinerudos o sean desdinerados, buscan matarse por mero abu-
rrimiento del dizque vacío de existir o por la ausencia de lana o 
vaya usté a saber… 

Milenio. Firmas. José de 
la Colina. 8 de julio 2015. 
Versión digital.

echón

La semilla sinaloense.
Carlos Calderón explica la definición del sinaloense como un 
ser de temperamento romántico, más llevado por la pasión que 
por la razón, por el corazón que por la mente, por la emoción 
que por el pensamiento, lo que permite comprender los rasgos 
dominantes en su personalidad: ruidoso, echón, explosivo, echa-
do pa´ delante, proclive a las catarsis violentas.

Nexos. Expediente. Ronal-
do González Valdés. P. 43. 
Julio de 2012.
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Palabra propuesta Contexto Referencia

enchinchoso 

¿Que ora sí parece que la línea doce ni p’atrás ni p’adelante, y 
que los siempre enchinchosos ciudadanos chillan porque ya se 
gastaron su dinero en una cosa inmensa que ni sirve? ¡Ay, pofa-
voooo! ¿Qué pretenden que el funcionario haga? ¿Que rastree 
dónde estuvo el problema y reparta consecuencias? ¿Pos cómo 
así? Nonono, nomás faltaba; esas conductas son la mar de da-
ñinas...

Reforma. Ciudad. Juana 
Inés Dehesa. p. 2. 17 de 
abril 2015

encimoso

Y, por ello, desde hoy hasta el domingo, los invito a que (me-
tafóricamente, no sean encimosos) nos tomemos de las manos, 
nos unamos en un coro y, cual un solo ser, cantemos la del rey 
David. Muchas gracias.

Reforma. Ciudad. Juana 
Inés Dehesa. p. 2. 20 de 
julio 2012

gadgetoso

Verano gadgetoso.
Con estos accesorios evitarás el aburrimiento y practicarás tus 
pasatiempos favoritos sin preocuparte de arruinar tus dispositi-
vos, durante las semanas que quedan de vacaciones.

Reforma. Gadget. p. 3. 1 de 
agosto 2014

ganón

Los que salieron ganones con la reforma político electoral apro-
bada anoche por el Senado, fueron los futuros magistrados del 
Tribunal Electoral del Poder Judicial de la Federación. Resulta 
que quienes sean electos en el proceso que realizará el Senado, 
durarán en el cargo 15 años y no nueve como los actuales.

La Razón. Columnistas. Ro-
zones. 4 de diciembre 2013. 
Versión digital.

gastalón

Eran las 00:00 con 13 segundos cuando te comiste la décima 
uva y te dijiste “para tus adentros”: “Voy a dejar de ser tan gas-
talón, voy a ahorrar, a viajar y a dejar de gastarme mi dinero a 
lo güey”. Hoy, siendo un nuevo día, con el sol a todo lo que da y 
un hambre voraz, apenas y te acuerdas... ¡Detente!

Chilango. Artículos. Sandra 
Lucario. 31 de diciembre 
2012. Versión digital

geloso

El geloso jugador en espera del trofeo correspondiente al pre-
determinado torneo de los Seis Años también se reunió con los 
diputados y senadores electos, a quienes pidió ganarse la con-
fianza de los mexicanos y entregarles buenos resultados (¡Sí se 
puede/ sí se...!).

La jornada. Opinión. Her-
nández, Julio. ‘Astillero’, 
10 de agosto 2012 
http://www.jornada.unam.
mx/2012/08/10/politi-
ca/008o1pol?partner=rss

guapachoso

Mambocafé.
Promete una noche larga… larguísima, hasta las 10:00 horas 
del día siguiente con la mejor selección de salsa que pudieron 
imaginar.  Para los guapachosos con pila de larga duración, esta 
opción es para ustedes. No se la van a acabar con música y una 
cena que corre por su cuenta.

Chilango. Artículos. Veró-
nica Chávez Aldaco. 21 de 
diciembre 2012. Versión 
digital

huloso
“Una vez comí calamar, no me gustó mucho tenía como una 
textura hulosa”

Comentarios de un joven de 
20 años sobre la consisten-
cia del calamar. Diciembre 
2013.

jazzoso “Ella tiene un estilo más jazzoso”

Comentario de una joven 
de 26 años sobre la música 
de la cantante Cat Powers. 
Octubre 2012.

jolgoriento

Antes de que me lluevan las críticas y me salgan con que mi 
vida es una catarata de glamur y que he alcanzado unos niveles 
de frivolidad que ni las Kardashian, tengo que decir que no fue 
ni tan locochón ni tan jolgoriento como suena, ¿eh? Para nada.

Reforma. Ciudad. Juana 
Inés Dehesa. p. 2. 31 de 
mayo 2013

lastroso

Se trató de una revisión general del proyecto de reformas a la 
Ley Federal del Trabajo. Es de decirse que los partidos grandes, 
y los minúsculos, admitieron obsolescencias, contradicciones, 
deficiencias en la vida, en el derecho y en los tribunales de con-
ciliación y arbitraje; lastrosa rémora esta, agravio común para 
los obreros y empleados del país. En esta fase del análisis no se 
llegaron a conclusiones formales; no era el caso.

Reforma. Opinión. Froylán 
M. López Narváez. p. 17. 
26 de septiembre 2012
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luchón

Estoy cierto de que los mexicanos somos luchones y constitui-
mos en nuestra mayoría un pueblo noble que suele restar im-
portancia al panorama negativo real, el del diario acontecer que 
tanto nos jode, siempre y cuando cuente con la promesa de que 
existe un lugar mejor al que podemos aspirar, promesa hecha 
por un líder que al menos parezca que puede llevarnos a él.

Excélsior. Opinión. Víctor 
Gordoa. 2 de julio 2014. 
Versión digital.

lupuloso

Se acerca fiesta lupulosa.
Minerva, Primus, Calavera, Cucapá, La Blanca y Loba son al-
gunas de las cervecerías nacionales listas para traer sus estilos a 
la séptima edición del Festival de la Cerveza Zapopan, y claro, 
también habrá internacionales como Erdinger, Delirium y Fu-
ller’s.

Mural. Buena Mesa. 
Stephanie Quiles. 10 de oc-
tubre 2014. Versión digital

maltratón
-Es que me siento mal de mandar llamar a sus papás porque su 
mamá es como muy maltratona con ella.

Plática. Profesora de secun-
daria haciendo comentarios 
sobre los papás de una 
alumna. Junio 2012.

malvibroso

El típico amigo o ligue que estando en el antro no es capaz de ir 
al baño con su propio vaso, entonces, decide que no pasa nada si 
te deja media hora como tonto parado deteniendo su bebida.  Lo 
peor, es que somos tan delicados que durante esa media hora no 
podemos pasarla bien, ni bailar, sólo estamos concentrados en 
lo malvibroso que nos parece estar como la estatua de la libertad 
sosteniendo su antorcha.

Chilango. Artículos. Yanni-
na Thomassiny. 2 de mayo 
2012

mapachón
Montaje mediático, representación teatral, fraude electoral, dice 
la dirigencia del PRI respecto a las tarjetas mapachonas.

La jornada. Opinión. Her-
nández, Julio. ‘Astillero’, 6 
de julio 2012

masoso

Puedes aplicar la del chavo del ocho y llevarte de lunch una 
buena torta de jamón, que nunca está de más, y mucho menos al 
medio día con tanta hambre. Si quieres agregarle más calorías 
y consistencia “masosa” llévate una torta de tamal o chilaquiles 
que le darán más sabor a tu mañana.

Chilango. Artículos. Paloma 
Sierra. 9 de agosto 2012. 
Versión digital

merengoso

La nueva estética para los taxis no ha dejado contentos que 
digamos a los taxistas, quienes, aparte de objetar los gas-
tos que implicará la sustitución de colores, tienen algu-
nas objeciones… digamos de orden estético. Va de muestra 
el rezongo del taxista que anoche transportaba al cronista. 
—¡Rosa y blanco, jefe!, pinches colores merengosos! No, qué, 
ora sí que pior que merengosos.¡Colores maricones!

Milenio. Firmas. José de 
la Colina. 3 de septiembre 
2014. Versión digital.

modernoso

Ésta es la historia de un director de orquesta rebelde y moder-
noso, un latino cachondo de melena rebelde que ataca con la 
misma pasión una sinfonía de Beethoven o Mahler que a las 
violinistas o oboístas.

Chilango. Artículos. Carlos 
Arias. 5 de febrero 2015

mueganoso

Sin ir más lejos, hace poco mi mueganosa familia estuvo a punto 
de sufrir un cisma que dejaba el pleito entre Montescos y Ca-
puletos en calidad de disputa de jardín de infantes; todo por el 
maldito futbol y la final de la Champions.

Reforma. Ciudad. Juana 
Inés Dehesa. p. 2. 6 de junio 
2014

ochentoso

Los Reyes Magos complacieron al gobernador Alejandro García 
Padilla en sus gustos ochentosos. Gaspar, Melchor y Baltasar le 
obsequiaron al mandatario varios discos de pasta de los legen-
darios Beatles, del baladista Julio Iglesias, del salsero Gilbertito 
Santa Rosa y de las bandas de rock, Duran Duran y RO Speed 
Wagon reveló el propio gobernador.

El Nuevo Día. Noticias. 
Calidad de Vida. 6 de enero 
2015. Versión digital.

octubroso

-Ahora no toca hacer cartel de felicitación porque no hay octu-
brosos este mes.
-¿Cómo?
-O sea que nadie cumple en octubre
-Mmm, ¿No sería octubrianos?

Platica entre dos maestras 
de secundaria. Septiembre 
2012.
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palancudo

Durante muchos años, este país vivió de la administración del 
privilegio. Ser parte del sistema y, en tanto eso, beneficiarse de 
él era aceptar un contrato no escrito donde las leyes eran relati-
vas, y de hecho negociables, dependiendo del acceso que cada 
uno tuviera a la escala del privilegio nacional. Unos, los palan-
cudos, no tenían sino que identificarse o hacer una llamada para 
seguir inmunes su camino.

Milenio. Firmas. Xavier Ve-
lasco. 21 de febrero 2015. 
Versión digital.

perrón

Organizan festival ‘perrón.
Grupos como Santa Sabina, La Castañeda, Botellita de Jerez y 
Radio Kaos, entre otros, se unirán para tocar mañana, en el con-
cierto Rock Perrón, en el Rodeo Santa Fe, a favor de los anima-
les maltratados o abandonados.

Reforma. Gente. Juan Car-
los García. p 1. 22 de junio 
2012.

pinchurriento 

Contrate actrices que griten y se desmayen después de tomarse 
la selfie con el candidato. El objetivo es resaltar su sex appeal, 
aunque esté más pinchurriento que Cuau Gutiérrez. Las más gri-
tonas deberán ocupar la primera línea. Lleve pastillas para la 
garganta.

Milenio. QrR! Jairo Calixto 
Albarrán. P. 62. 8 de mayo 
de 2015.

plasticoso

Un pariente mío, por ejemplo, frente a la invasión de la estética 
plasticosa y estridente, muy Made in China, muy de telaraña de 
algodón y jack-o’-lantern que se ha enseñoreado en el resto de 
su cuadra, ha decidido convertir su morada en el último reducto 
de nuestras tradiciones: su casa parece, hagan de cuenta, como 
la sucursal un tanto desmedida del Museo de Culturas Popula-
res.

Reforma. Ciudad. Juana 
Inés Dehesa. p. 2. 2 de 
noviembre 2012

politicoso

Además, también es hora de que empecemos a buscar verda-
deros talentos en el deporte, y en las ciencias, y, por qué no, 
también en la política, para así evitar tener en el futuro orates 
como el dirigente de la FEC, un tal Mancilla, que no encontró 
mejor estrategia (politicosa) para recabar fondos para becas que 
ir a pata a visitar a la Virgen de Talpa.

http://www.rogeliogue-
dea.com/blog/paracaidas/
hacer-ejercicio/ Rogelio 
Guedea. Marzo 14 de 2010

polviento

Los montones de tierra, de pavimento reventado, de pedazos de 
banquetas y de trozos de aceras propiciaron la formación de ti-
raderos clandestinos en la Calle Doctor Francisco de P. Carral... 
“Al perecer, hubo un problema con las instalaciones del Metro 
y se tuvieron que parar los trabajos, así ya llevan casi dos sema-
nas, nos dejaron todo tirado y polviento”, dijo Óscar un encar-
gado de un restaurante de la zona.

Reforma. Ciudad. p. 2. 25 
de febrero 2015

preocupón

La investigación académica tiene dos explicaciones alternati-
vas sobre esta trágica correlación. La primera opción es que las 
abuelas preocuponas sean susceptibles de contagiarse del estrés 
de sus descendientes, la angustia les baje las defensas y los an-
ticuerpos, lo cual detona esta ominosa estadística. La segunda 
opción es que los estudiantes, ante la preocupación por su futuro 
académico, sean más proclives a mentir sobre la salud de sus 
familiares.

El Norte. Opinión. Juan E. 
Pardinas. p. 11. 12 de abril 
2015

pretextuoso

...y conviértase la calle Bucareli en Plaza de los Plantones, para 
que sea un lugar en el que inconformes y pretextuosos se dedi-
quen a plantonear, ya sin comillas y a sus anchas.

Milenio. Firmas. José de la 
Colina. 12 de agosto 2015. 
Versión digital.

princesudo

Diana Lucía Gómez, experta en moda y máster en comunica-
ción de moda coincidió con la apreciación de las otras dos ex-
pertas “El vestido se ve muy ‘princesudo’ por el moño, pero del 
resto, la silueta parece adecuada”.
Por ahora, Angélica Rivera, quien es tendencia en Twitter por 
su traje, se ha convertido en la nueva ‘Maria Antonieta’ por un 
modelo que la tiene en boca de todos.

Publimetro. Home. 16 de 
septiembre 2014. Versión 
digital.
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prisoso

‘Según su secretario de finanzas, Tomás Ruiz, se ha descubier-
to una nueva dimensión en asuntos de rapidez: para pagar en 
efectivo, por adelantado y sin haber cumplido los requisitos 
de contratación de servicios de una empresa amiga, se tiene la 
velocidad de las maletas voladoras (25 mdp por viaje), que es 
superior a la de la luz, la del sonido e incluso la de la transfe-
rencia electrónica (por las prisas, hay quienes llaman a Duarte 
‘gobernador prisoso’ y, por las maletas, al suyo lo refieren como 
gobierno petacón).

: La jornada. Opinión. Her-
nández, Julio. ‘Astillero’, 1 
de febrero 2012 
http://www.jornada.unam.
mx/2012/02/01/opi-
nion/008o1pol

pulposo

Dicen que más de dos mujeres juntas son un peligro y Deli son-
ríe como “saboreando” desde ya las travesuras que hará a todo 
aquel que se le ponga en frente “Tengo una cara de angelita, 
pero la diablita la tengo guardada”, advierte la “pulposa” (térmi-
no que dan a las mujeres de pronunciadas curvas).

El Gráfico. Wow!. Helmer 
G. Morales, p. 36. 19 de 
agosto 2013.

quemoso
Ayer sí terminé poniéndome bloqueador porque estaba muy 
quemoso el sol.

Comentario de un hombre 
(44 años) sobre el clima. 
marzo de 2012. DF, Méx.

quesoso
Este pay está delicioso, está más panoso que quesoso, sin tener 
consistencia de pastel no es el típico pay.

Dos amigas de entre 30 y 35 
años comentando sobre la 
repostería en un café. Junio 
de 2012.

rastoso

“Él dice: ‘es que me discriminan por mi color, por mi aparien-
cia, por mi forma de vestir, por mi pelo todo rastoso’, él es so-
ciólogo, estaba realizando un trabajo de campo de la cultura de 
las comunidades afroamericanas en la Ciudad de México y es-
taba tomando fotografías para documentar su trabajo”, explicó 
el abogado.

Reforma. Justicia. p. 8. 5 de 
diciembre 2012.

reclamón

Los ultra calderonistas-corderistas impugnaron la designación 
de los integrantes del dream team maderista, el cual fijará las 
bases de la lucha por el poder. A control remoto, sin pedigrí para 
ser consejero, Ernesto Cordero estaba morado… y su “papá” 
Calderón, también. La minoría reclamona acabó frustrada; el 
pleito callejero devino en maceta… y no pasó del corredor.

Excélsior. Opinión. José 
Cárdenas. 20 de enero 2014. 
Versión digital.

requisitoso

Bruno Mars pide para su menú ¡antojitos mexicanos!
...“Pocos artistas como él. Hay artistas muy requisitosos, que 
piden camerinos de un color, con ciertos olores. Él no. Lo único 
que sí pidió fue una gran variedad de tés, para cuidar su gargan-
ta”, declaró.

Publimetro. Entretenimien-
to. Daniela Pérez. 4 de 
septiembre 2014. Versión 
digital.

riñonudo

Triunfo riñonudo.
El juego realizado el martes por la Selección de México confir-
mó lo que ya casi todo mundo había aceptado: la decisión sobre 
el entrenador ha sido la correcta. Lejos ha quedado Sudáfrica y 
el desencanto por una alineación incongruente a la hora del due-
lo definitivo contra los argentinos. Lo mejor de José Manuel de 
la Torre es que parece estar alejando de la tentación de sentirse 
más importante que el jugador.

Reforma. Opinión. Javier 
Alarcón. 14 de junio 2012. 
Versión digital.

rogón

Ya sé que no es Semana Santa pero una de mis amigas y yo 
vivimos auténtico vía crucis esta semana para llegar a Santa Fe. 
Y todo porque se me descompuso la camioneta y tuve que andar 
de rogona con todo mundo para que me llevaran y trajeran. Me 
choca depender de alguien.

Reforma. Opinión. Cony 
DeLAntal. 9 de octubre 
2015. Versión digital.

salsoso

“En los secretos mejor guardados de los taqueros están las salsas; 
sus puestos son espacios que permite la innovación de nuevas 
recetas salsosas”, resalta el académico de la UNAM, Domingo 
Garza García sin dejar de mencionar clásicas como la mexicana, 
la verde cruda, el guacamole, la de molcajete o la ranchera.

Mural. Buena Mesa. 5 de 
abril 2013. Versión digital.

seudoizquierdoso

Uno lee los tuits de algunos personeros del retroprogresismo 
seudoizquierdoso nacional y parecería que en las calles cunden 
el terror y la exasperación, mientras la gente deambula cabiz-
baja, triste, desesperanzada, llena de angustia, cólera e indig-
nación.

Milenio. Al frente. Hugo 
García Michel. p. 3. 28 de 
marzo de 2015
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sexoso

Aquí va una lista de todas esas cosas cursis, melosas, sexosas 
y vergonzosas que quisiéramos borrar de la faz de la tierra, o 
cuando menos mantener en el olvido.

Chilango. Artículos. Nancy 
Martínez. 5 de septiembre 
2012

transparentoso

Transparentoso.
AUNQUE públicamente dicen confiar en el Instituto de Infor-
mación del DF, los tricolores andan sentidones en materia de 
transparencia. DESPUÉS de que la PGJDF rechazó informar los 
gastos de promoción de su extitular, Miguel Ángel Mancera, el 
representante del PRI ante el IEDF, Marco Michel, advirtió que 
lanzaría un recurso de inconformidad. 

Reforma. Ciudad. Circuito 
interior. p. 2. 23 de abril 
2012

ultroso

…‘a “ultrosos” como Arturo Uslar Pietri, que afirma que el 
arranque del capitalismo y la actual civilización europea se de-
ben a la inundación de metales preciosos!’.

Cardona, Rafael. El cristala-
zo. 1 de febrero 2012 
http://www.elcristalazo.
com/blog/?p=7381

victimoso

Reinará en Las Vegas
“No me gusta interpretar mujeres victimosas porque me dan 
flojera, mi deseo siempre ha sido aceptar mujeres fuertes que 
pueden salir de situaciones adversas”, señaló.

Reforma. Portada. Nora 
Alicia Estrada. 14 de abril 
2014. Versión digital.
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